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Sukladno odredbama Pravila o provedbi postupaka nabava za neobveznike Zakona o javnoj 
nabavi1 (dalje u tekstu: Pravila) naručitelj Kolegij Družbe Isusove (dalje u tekstu: Naručitelj, 
NOJN) provodi postupak nabave radi sklapanja ugovora o nabavi radova. 
 

1. OPĆI PODACI 
 

1.1. Podaci o Naručitelju 
 
 

PODACI O NARUČITELJU: 

Naziv Naručitelja: Kolegij Družbe Isusove 

Adresa: Jordanovac 110, Zagreb 

OIB: 96366399986 

 
 

1.2. Osoba za kontakt 
 
 

PODACI O OSOBI ZADUŽENOJ ZA KOMUNIKACIJU S GOSPODARSKIM SUBJEKTIMA: 

Kontakt osoba: Blaženko Nikolić, rektor 

Kontakt broj telefona: +385 1 2354 000 

Adresa elektroničke pošte kontakt osobe: bnikolic@ffrz.hr 

 
 

1.3. Komunikacija Naručitelja i gospodarskih subjekata 
 
Gospodarski subjekt može zahtijevati dodatne informacije, objašnjenja ili izmjene u vezi s 
uvjetima iz Poziva na dostavu ponuda tijekom roka za dostavu ponuda. 
 
Zahtjeve za dodatne informacije, objašnjenja ili izmjene u vezi s uvjetima iz Poziva na dostavu 
ponuda gospodarski subjekt može uputiti putem elektroničke pošte na adresu elektroničke 
pošte kontakt osobe iz točke 1.2 Poziva na dostavu ponuda. 
Poziv na dostavu ponuda s pripadajućim prilozima, pitanja gospodarskih subjekata, odgovori 
gospodarskim subjektima te sve dodatne informacije, objašnjenja ili izmjene u vezi s uvjetima 
iz Poziva na dostavu ponuda bit će stavljeni na raspolaganje (objavljeni) na Internet stranici: 
www.strukturnifondovi.hr. 
 
Naručitelj ne snosi nikakvu odgovornost ako gospodarski subjekti nisu pravovremeno preuzeli 
dodatne informacije, objašnjenja ili izmjene Poziva na dostavu ponuda. 
Ako se tijekom objave ukaže potreba za izmjenom Poziva na dostavu ponuda (ako 

 
1 https://strukturnifondovi.hr/natjecaji/poziv-na-dodjelu-bespovratnih-financijskih-sredstava-provedba-mjera-
zastite-kulturne-bastine-ostecene-u-potresu-22-ozujka-2020-godine-na-podrucju-grada-zagreba-krapinsko-
zagorske-i-zagrebacke-zupan/  

http://www.strukturnifondovi.hr/
https://strukturnifondovi.hr/natjecaji/poziv-na-dodjelu-bespovratnih-financijskih-sredstava-provedba-mjera-zastite-kulturne-bastine-ostecene-u-potresu-22-ozujka-2020-godine-na-podrucju-grada-zagreba-krapinsko-zagorske-i-zagrebacke-zupan/
https://strukturnifondovi.hr/natjecaji/poziv-na-dodjelu-bespovratnih-financijskih-sredstava-provedba-mjera-zastite-kulturne-bastine-ostecene-u-potresu-22-ozujka-2020-godine-na-podrucju-grada-zagreba-krapinsko-zagorske-i-zagrebacke-zupan/
https://strukturnifondovi.hr/natjecaji/poziv-na-dodjelu-bespovratnih-financijskih-sredstava-provedba-mjera-zastite-kulturne-bastine-ostecene-u-potresu-22-ozujka-2020-godine-na-podrucju-grada-zagreba-krapinsko-zagorske-i-zagrebacke-zupan/
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gospodarski subjekt zahtijeva dodatne informacije, objašnjenja ili izmjene u vezi s uvjetima iz 
Poziva na dostavu ponuda tijekom roka za dostavu ponuda), isti će biti transparentno i 
istovremeno objavljen kako bi svi gospodarski subjekti bili upoznati s izmjenom. 
U slučaju potrebe izmjene Poziva na dostavu ponuda tijekom posljednjih 5 dana prije isteka 
inicijalnog roka za dostavu ponuda, Naručitelj će razmjerno produljiti rok za dostavu ponuda 
za minimalno 5 dana, računajući od dana objave izmjene. 
 

1.4. Predmet nabave i procijenjena vrijednost nabave 
 
Predmet nabave: izvođenje radova obnove u okviru provedbe mjera zaštite kulturne baštine 
na zgradi Kolegija Družbe Isusove te radovi adaptacije i opremanja prostora čuvaonice (depoa) 
na lokaciji Jordanovac 110, Zagreb, k.č.br. 3790, k.o. Maksimir. 
 
Procijenjena vrijednost nabave: 23.676.720,00 kuna bez PDV-a. 
 

1.5. Vrsta ugovora 
 
Ugovor o nabavi radova. 
 

1.6. Sukob interesa 
 
Na odredbe o sukobu interesa odgovarajuće se primjenjuju odredbe točke 1.2. Pravila. 
 
Popis gospodarskih subjekata s kojima Naručitelj ne smije sklapati ugovore/narudžbenice u 
smislu postojanja sukoba interesa: 
 
Ne postoje gospodarski subjekti s kojima Naručitelj ne smije sklapati ugovore/narudžbenice u 
smislu postojanja sukoba interesa. 
 

2. PODACI O PREDMETU NABAVE 
 

2.1. Osnovne informacije o predmetu nabave 
 
ZGRADA KOLEGIJA DRUŽBE ISUSOVE 
 
Predmetna građevina, zgrada kolegija Družbe Isusove u Ulici Jordanovac 11 u Zagrebu, 
sagrađena je 1929. - 1930. godine prema projektu arhitekta Jurja Denzlera. 
Predmetna zgrada je temeljem rješenja Ministarstva kulture (KLASA: UP-I-612-08/02-01/0416, 
URBROJ: 532-10-1/8(JB)-02-2, od 21.11.2002. upisana u Registar kulturnih dobara Republike 
Hrvatske – Listu zaštićenih kulturnih dobara, broj Registra: Z-0500 (NN 18/03). 
 
Građevina se nalazi na građevinskoj čestici površine 41505 m2 koja je nepravilnog tlocrtnog 
oblika. Na promatranoj građevinskoj čestici smješteno je više objekata. Oblik i položaj čestice 
kao i smještaj građevine na čestici vidljivi su na grafičkom prikazu niže. Parcela ima direktan 
kolni i pješački pristup na Ulicu Jordanovac, a njome prolazi i sva potrebna infrastruktura na 
koju je zgrada priključena. 
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Zgrada je T tlocrta, površinom zauzima oko 1435 m2 i sastoji se od dva nesimetrična krila, 
sjeverozapadnog i jugozapadnog krila. Jugozapadno krilo je približnih tlocrtnih dimenzija a × 
b = 69,30 × 11,60 m dok je sjeverozapadno krilo tlocrtnih dimenzija a × b = 45,00 × 10,90 m. 
Zgrada se sastoji od podruma, prizemlja, tri kata i potkrovlja. Vertikalnu komunikaciju čine još 
dva stubišta na istočnom i zapadnom dijelu zgrade koji povezuju sve etaže. Svijetla visina 
podrumske etaže iznosi h = 3,30 m, prizemlja h = 3,05 m, katova h = 2,59 – 2,90 m i potkrovlja 
h = 3,54 m. Ovom obnovom ne mijenja oblik ni veličina zgrade. Građevina je javne i društvene 
namjene. Građevina je pojedinačno zaštićeno kulturno dobro i nije u obvezi ispunjavanja uvjeta 
o pristupačnosti za osobe sa smanjenom pokretljivošću. 
 
Uslijed potresa koji se dogodio 22.03.2020. godine na predmetnoj građevini su se dogodila 
oštećenja konstrukcijskih i nekonstrukcijskih elemenata. Najveći dio oštećenja se odnosi na 
oštećenja i raspucavanje pregradnih zidova i opadanje žbuke, pojavu dijagonalnih posmičnih 
pukotina u pojedinim nosivim zidovima i nadvojima iznad otvora, te nastanak pukotina na svim 
stubištima. Građevina trenutno zbog oštećenja na nosivoj konstrukciji (pukotine u zidovima i 
nadvojima) ima smanjenu otpornost u odnosu na stanje prije potresa i ne zadovoljava nosivost 
s obzirom na današnje propisane razine. 
 
Zakonom o obnovi zgrada oštećenih potresom na području Grada Zagreba, Krapinsko-
zagorske županije i Zagrebačke županije (NN 102/20, 10/21), Članak 19., Investitor je u obvezi 
naručiti projekt obnove zgrade za cjelovitu obnovu. 
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Temeljem Poziva za dodjelu bespovratnih financijskih sredstava – Provedba mjera zaštite 
kulturne baštine oštećene u potresu 22. ožujka 2020. godine na području Grada Zagreba, 
Krapinsko-zagorske i Zagrebačke županije osigurana su sredstva izu Fonda solidarnosti EU 
isključivo za cjelovitu obnovu konstrukcije zgrade. 
 
Planira se slijedeća faznost cjelovite obnove zgrade Kolegija: 
 
Faza 1. Cjelovita konstruktivna obnova zgrade:  
Rušenje i demontaža krova te svih međukatnih konstrukcija i unutarnjih zidova 
Izrada nove armiranobetonske konstrukcije temelja, zidova i stropnih ploča te novog, čeličnog 
krovišta. 
Faza 1 predmet je ove nabave i sredstva su osigurana iz Fonda Solidarnosti EU. 
 
Faza 2. Izvođenje preostalih građevinsko-obrtničkih radova, restauratorskih i instalaterskih 
radova – sredstva u ovom trenutku nisu osigurana i nije predmet ove nabave. 
 
U 1. Fazi planira se izvesti rušenja i demontaže na način da se zadržavaju u potpunosti stubišta 
i pripadajuća oprema interijera (nagazne ploče, rukohvati, podne obloge i stolarija), fasadna 
platna sa svim profilacijama, unutarnja vrijedna stolarija (kao podloga za izradu replike) i 
vanjska stolarija. Pojačanje konstrukcije opisano je u projektno-tehničkoj dokumentaciji. 
Analizom konstrukcije i prijedlogom pojačanja konstrukcije svi pregradni i obložni zidovi se 
izvode iz laganih materijala te se na taj način osigurava jednostavan nastavak radova 2. Faze 
jer se sve postojeće instalacije i razvodi unutar zgrade demontiraju i uklanjaju. 
Restauratorski radovi u unutrašnjosti zgrade i na pročelju planirani su u Fazi 2. 
 
Kod izvedbe radove iz Faze 1. zaštiti će se svi dijelovi zgrade koji se zadržavaju od mogućih 
oštećenja (stubišta, dijelovi pročelja i dr.). Izvođenje radova biti će uz konzervatorski nadzor. 
 
Vodovod i odvodnja 
Prilikom pojačanja temelja izvest će se podni razvod temeljne kanalizacije kao jedini element 
koji nije dio cjelovite obnove konstrukcije. Projektom je omogućeno izvođenje instalacije 
odvodnje izradom ušteda u nosivoj armiranobetonskoj konstrukciji. Oborinska odvodnja ostaje 
u izvornim pozicijama i predmet je obnove u 2. Fazi. 
Priključak vodovoda se zadržava, a unutarnji razvod je omogućen u 2. Fazi izradom ušteda u 
nosivoj armiranobetonskoj konstrukciji. 
 
Električne instalacije 
Zadržava se postojeći priključak uz izvođenje kompletno novih elektroinstalacija u 2. Fazi. 
Planira se izvođenje novog kabelskog razvoda jake i slabe struje te ugradnja LED rasvjetnih 
tijela u cilju smanjenja potrošnje energije. 
 
Strojarske instalacije 
Ukida se plinska kotlovnica i planira se ugradnja sustava grijanja i hlađenja putem dizalica 
topline kako bi se maksimalno povećao razred energetske učinkovitosti i smanjio trošak 
eksploatacije i održavanja. Priključak plina se zadržava za potrebe kuhinje u 2. Fazi cjelovite 
obnove zgrade Kolegija. 
 
Pojačanje konstrukcije 
U sklopu analize građevine izrađen je Elaborat ocjene postojećeg stanja građevinske 
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konstrukcije na temelju kojeg su planirane intervencije na nosivoj konstrukciji u cilju poboljšanja 
nosivosti i stabilnosti građevine na horizontalna opterećenja (seizmičko djelovanje) te Idejni 
projekt obnove građevine.  
 
Projektom je definirano da je potrebno sačuvati fasadne zidove konstrukcije, njihovu vanjsku 
oblogu, a unutrašnjost se sva uklanja, osim stubišta i izvodi nova konstrukcija unutar postojećih 
zidanih zidova fasade. Nakon proračuna postojećeg stanja koji je prikazan u Elaboratu ocjene 
postojećeg stanja, određena su rješenja sanacije i pojačanja konstrukcije. 
 
Pridržanje vanjskih zidova 
U projektno-tehničkoj dokumentaciji proračunata je nosiva konstrukcija pridržanja fasadnih 
zidova tijekom rekonstrukcije postojećeg objekta. Budući da se svi unutarnji zidovi, osim uz 
stubište, i ploče ruše potrebno je izvesti pridržanje zidova sve do izvedbe novih stropnih ploča. 
Konstrukcija pridržanja zidova se sastoji od čelične konstrukcije u dvije etaže. 
 
Čelična rešetka se izvodi poviše postojećih stropnih ploča iznad stropne ploče prizemlje i 
stropne ploče 2.kata. Glavni nosači pridržanja su čelični profili HEA 180 klase čelika S235. 
Zbog smanjenja raspona greda postavljaju se čelični stupovi istih dimenzija na razmaku cca 
6,0 m. Temeljne stope na kojima su stupovi su dimenzija a/b/h=60/60/60 cm. 
Nakon što se izvede pridržanje i uklone svi postojeći zidovi i stropovi, krenut će betoniranje 
temeljnih traka te podizanje nove AB konstrukcije od podruma prema 3.katu. 
Profili korišteni za pridržanje fasadnih zidova će se iskoristiti za konstrukciju krovišta kako bi 
se u potpunosti iskoristili čelični profili. 
Nakon stabilizacije zidova slijedi uklanjanje starog krovišta. Zatim se ruše postojeći zidovi i 
stropovi unutar građevine. Izvodi se nova AB konstrukcija unutar postojećih vanjskih zidova. 
Konstrukcija se izvodi od najniže etaže prema najvišoj. Krovište se izvodi na kraju. 
 
Izvedba novih armiranobetonskih zidova 
Novi armiranobetonski zidovi se izvode uz postojeće vanjske zidove te uz zidove stubišta. Svi 
zidovi koji se izvode uz postojeće zidane zidove izvode se na način da se dio postojećeg zida 
u određenoj debljini uklanja, te se na tom mjestu izvodi novi armiranobetonski zid. Novi zidovi 
pružaju se kroz sve etaže sve do temelja. Novi zidovi se izvode tako da se na etažama katova 
prvo ukloni dio postojećeg zida u određenoj debljini, a na nižim etažama, tj. u prizemlju i 
podrumu, uklanja se dio zida tako da unutarnje lice novog zida bude na svim etažama 
poravnato.  
Debljina zidova je t = 20 cm na svim katovima, SCC beton kvalitete C 25/30. 
Na mjestima gdje se novi zidovi izvode uz postojeće potrebno je zidove međusobno povezati 
kako bi se osiguralo zajedničko djelovanje oba zida. Povezivanje se vrši na način da se u 
postojećim zidovima uklanja nekoliko opeka gdje se onda ugrađuju armaturni koševi koji se 
betoniraju zajedno s ostalim dijelom novih zidova. Potrebno je postaviti 1 takav koš po 
kvadratnom metru.  
Zidovi su debljine 20 cm i izvode se s jedne strane postojećih zidova. 
Izvode se temelji za nove zidove širine 50 i visine 80 cm Novi AB temelji se na jednak način 
povezuju s postojećim temeljima kao i način povezivanja novog AB zida s postojećim. 
Sanacija temeljenog tla nije potrebna. 
Zaštita podne ploče podruma i podrumskih zidova od vlage provodi se u 1. fazi izvođenjem 
VDP armirano betonskih horizontalnih i vertikalnih elemenata u etaži podruma, dok se u 2. fazi 
planira revizija drenaže s vanjske strane obodnih zidova podruma te po uvidu u zatečeno 
stanje potrebna sanacija vertikalne i horizontalne hidroizolacije istih. 
Unutrašnji zidovi od opeke, osim stubišta, u potpunosti se uklanjaju i izvode se novi 



 

 

                              
                                     Europska unija 

                                               Fond solidarnosti Europske unije 

 

 

armiranobetonski zidovi debljine t = 25 cm, C25/30. 
Jedan postojeći pregradni zid (lučno zidan) će se zadržati kao prezentacijski model izvorne 
nosive konstrukcije. Precizna pozicija zida odredit će se u glavnom projektu u dogovoru s 
konzervatorima. 
 
Izvedba novih stropova 
Stari stropovi s grednicima će se ukloniti na svim etažama krećući od najviše do najniže te će 
se na mjestu istih izvesti novi armiranobetonski debljine ploče h = 20 cm. Povezivanje stropova 
i zidova izvest će se na uobičajen način armaturom jer će se svi zidovi ojačati s unutarnje 
strane armiranim betonom. 
 
Izvedba novog krovišta 
Postojeće drveno krovište će se prvo skinuti te ga je potrebno zamijeniti novim kako bi se 
osigurala stabilnost krovišta i povezali fasadni zidovi. Trenutni konstruktivni sustav krovišta je 
drvena visulja koja se oslanja na fasadne zidove, odnosno na njih je prijenos opterećenja. 
Novo čelično krovište će imati identičan statički sustav, odnosno prijenos opterećenja na 
fasadne zidove, s time da će se zbog povoljnije situacije odabira čeličnih okvira izbjegnuti 
vezna greda koja je potrebna u slučaju drvenog krovišta. Čelični okviri će se postaviti na 
razmaku do 5 m te će se izvesti kao čelični okviri HEA180 sa zategama. Umjesto postojećih, 
izvest će se novi drveni rogovi na istom mjestu i jednakog nagiba kao i stari. Armiranobetonska 
potkonstrukcija se izvodi od najniže etaže prema najvišoj, prvo zidovi pa stropne ploče. Sam 
prostor krovišta je otvoreniji prilikom odabira čeličnih okvira, a kao što je ranije i navedeno, 
osigurava bolju stabilnost krovne plohe i adekvatno povezivanje fasadnih zidova. Nakon 
izvedbe svih etaža uklanja se čelična konstrukcija za pridržanje zidova i čelični profili koji su 
se koristili će se ponovo iskoristiti za čelične okvire krovišta. Geometrija i dimenzije krovišta 
zadržavaju se u potpunosti. Geometrija krovnog vijenca ostaje nepromijenjena. Izvorni krovni 
pokrov, nagibi i detalji krova se zadržavaju prema izvornom stanju i prema 3D snimci 
postojećeg stanja zgrade. 
 
Temeljenje nosive konstrukcije 
Postojeći temelji nosive konstrukcije izvedeni su kao trakasti temelji ispod svih nosivih zidova. 
Kako se postojeći fasadni zidovi povezuju s novim AB zidovima, potrebno je povezati i temelje 
novih zidova s postojećim zbog zajedničkog sudjelovanja u prijenosu opterećenja i otpornosti 
na seizmičko djelovanje. Ispod svih novih armiranobetonskih zidova dio poprečnog presjeka 
od unutarnjeg lica novog AB zida do ruba trake se uklanja, i izvodi se novi dio temeljne trake 
koji će se povezati ankerima s postojećim koji su također trakasti ispod zidanih zidova kako bi 
se osiguralo potrebno zajedničko djelovanje. Ispod novih zidova treba izvesti nove temeljne 
trake b/h = 50/80 cm. U podnoj ploči podruma predviđena je izvedba temeljne kanalizacije. 
 
 
PRIVREMENA ČUVAONICA POKRETNOG KULTURNOG DOBRA - DEPO 
 
S obzirom na to da su po cijeloj zgradi kolegija Družbe Isusove smješteni umjetnički predmeti 
i predmeti umjetničkog obrta potrebno je tijekom obnove te predmete izmjestiti i preventivno 
zaštititi. U tu svrhu treba napraviti čuvaonicu gdje će predmeti biti zaštićeni prema zadanim 
parametrima preventivne zaštite ovisno o materijalu od kojeg su napravljeni. 
 
Pristup prostoru buduće čuvaonice trebao biti dovoljno prostran da omogući sigurnu 
manipulaciju predmetima. 
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Čuvaonica treba biti mikroklimatski stabilna tj. vrijednosti relativne vlage i temperature moraju 
biti stabilne i bez naglih promjena u rasponu koji je zadan materijalom od kojeg su predmeti 
napravljeni. Mikroklimatske vrijednosti treba konstantno pratiti i u tu je svrhu potrebno instalirati 
mjerače temperature i relativne vlage. 
 
Zagađivanje zraka s prometne ulice treba svesti na najmanju moguću mjeru. 
Čuvaonica ne bi smjela imati dnevno svjetlo, a razina umjetne rasvjete se treba prilagoditi 
predmetima izrađenim iz najosjetljivijih materijala kao što su papir i tkanina i ne bi smjela 
prelaziti 50 luxa. 
 
Čišćenje podova i oprašivanje isključivo peruškama treba vršiti periodično. Prozračivanje mora 
biti strogo kontrolirano ovisno o godišnjem dobu i nikad prema prometnoj ulici. 
 
Sve predmete osim onih izrađenih od metala je potrebno čuvati na relativnoj vlazi od 45-65% 
i to što stabilnije u tom rasponu. Optimalna temperatura je 20°C odnosno što stabilnije u 
rasponu od 15-22°C i bez naglih promjena. Za predmete od metala vrijede iste vrijednosti 
temperature, ali je maksimalna dozvoljena vlaga 40%. Ako će predmeti biti smješteni u istom 
prostoru potrebno je metalne predmete izolirati umatanjem u poliestersku foliju kroz koju neće 
dopirati tolika količina relativne vlage. 
 
Prostor privremene čuvaonice pokretnog kulturnog dobra formirat će se u novoplaniranom 
prostoru kapele u jugozapadnom uglu podrumske etaže. 
 
U tu svrhu će se po završetku izvođenja armiranobetonskih radova navedeni podrumski 
prostor privremeno osposobiti za smještaj pokretnog kulturnog dobra. Nakon završetka radova 
cjelovite obnove zgrade Kolegija prostor privremene čuvaonice bit će vraćen u planiranu 
namjenu kapele. 
 
Detaljan opis predmeta nabave definiran je priloženom projektno-tehničkom dokumentacijom 
te pripadajućim troškovnicima. 
 
Količina predmeta nabave je predviđena (okvirna), a razvidna je iz troškovnika. Stvarno 
nabavljena količina predmeta nabave može biti veća ili manja od predviđene količine. 
 
Ako je kod bilo koje stavke u dokumentaciji o nabavi, projektno-tehničkoj dokumentaciji 
i/ili troškovniku navedena robna marka, moguće je ponuditi jednakovrijedan proizvod. 
Sve stavke dokumentacije o nabavi, projektno-tehničke dokumentacije i/ili troškovnika 
u kojima je navedena robna marka smatraju se označenima izrazom „ili 
jednakovrijedno“, „kao“, „tipa“, „slično“ i dr. 
 
Ukoliko ponuditelj nudi jednakovrijedan proizvod, potrebno je prilikom ispunjavanja 
troškovnika, u za to odgovarajući stupac upisati koji jednakovrijedan proizvod nudi. 
 
Nabava se provodi u sklopu provedbe projekta „Izrada projektne dokumentacije i provedba 
mjera zaštite zgrade Kolegija Družbe Isusove, Jordanovac 110“ koji je sufinanciran sredstvima 
Fonda solidarnosti Europske unije temeljem javnog poziva „Poziv na dodjelu bespovratnih 
financijskih sredstava Provedba mjera zaštite kulturne baštine oštećene u potresu 22. ožujka 
2020. godine na području Grada Zagreba, Krapinsko-zagorske i Zagrebačke županije. 
Natječaj i pripadajuća dokumentacija dostupni su na poveznici: 
https://strukturnifondovi.hr/natjecaji/poziv-na-dodjelu-bespovratnih-financijskih-sredstava-

https://strukturnifondovi.hr/natjecaji/poziv-na-dodjelu-bespovratnih-financijskih-sredstava-provedba-mjera-zastite-kulturne-bastine-ostecene-u-potresu-22-ozujka-2020-godine-na-podrucju-grada-zagreba-krapinsko-zagorske-i-zagrebacke-zupan/
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provedba-mjera-zastite-kulturne-bastine-ostecene-u-potresu-22-ozujka-2020-godine-na-
podrucju-grada-zagreba-krapinsko-zagorske-i-zagrebacke-zupan/  
 
 
Predmet nabave nije podijeljen na grupe i ponuditelji daju ponudu za cjelokupni predmet 
nabave. 
 

2.2. Mjesto izvođenja radova 
 
Mjesto izvođenja radova je na lokaciji Ulica Jordanovac 110 u Zagrebu, na k.č.br. 3790, k.o. 
Maksimir. 
Prema Generalnom urbanističkom planu grada Zagreba 9/2016 k.č.br. 3790, k.o Maksimir se 
nalazi u zoni D javna i društvena namjena obuhvaćenoj Urbanim pravilom 1.8 – Zaštita i 
uređenje cjelovitog kompleksa jedne namjene. Prema Generalnom urbanističkom planu 
prihvatljive su metode konzervacije, sanacije, restauracije, konzervatorske restauracije i 
prezentacije. 
 

2.3. Rok izvođenja radova 
 
Rok izvođenja radova je 30.5.2022. godine. Pod danom izvršenja radova smatra se dan kada 
su izvedene sve ugovornim troškovnikom propisane stavke i izvršena završna primopredaja 
radova. 
 
Naručitelj će Izvođača uvesti u posao u roku ne dužem od 15 dana od dana obostranog potpisa 
Ugovora te će datum uvođenja u posao utvrditi upisom u građevinski dnevnik. 
 
Pod završetkom izvršenja ugovora smatra se da je Izvođač uspješno izvršio sve obveze do 
faze odgovornosti za jamstveni period otklanjanja nedostataka, a osobito da je uspješno 
obavljena primopredaja radova, da je obostrano izvršen konačni obračun te da je Izvođač 
predao Naručitelju jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku, a sve u skladu 
Zakonom i ostalim propisima. 
 
Izvršenje ugovora može se produžiti ako nastupe izvanredne vanjske okolnosti koje se nisu 
mogle predvidjeti niti ih je bilo koja ugovorna strana mogla spriječiti, izbjeći ili otkloniti te za 
koje nije odgovorna niti jedna ugovorna strana kao što su okolnosti vezane uz COVID-19 
(karantene, ograničenja kretanja, ograničenja prijevoza roba bitnih za predmet nabave i sl.), 
neotklonjive prirodne događaje (potres, poplava, požar i sl.), upravne i administrativne mjere 
tijela javne vlasti. 
 
 

3. OSNOVE ZA ISKLJUČENJE GOSPODARSKOG SUBJEKTA 
 
Ponuditelj se isključuje iz postupka nabave: 

• ako je on ili osoba ovlaštena po zakonu za zastupanje ponuditelja (osobe koja je član 
upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka 
ili nadzora toga gospodarskog subjekta) pravomoćno osuđena za bilo koje od sljedećih 
kaznenih djela odnosno za odgovarajuća kaznena djela prema propisima države 
sjedišta ponuditelja ili države čiji je državljanin osoba ovlaštena po zakonu za 
zastupanje ponuditelja: sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, zločinačko udruženje, 

https://strukturnifondovi.hr/natjecaji/poziv-na-dodjelu-bespovratnih-financijskih-sredstava-provedba-mjera-zastite-kulturne-bastine-ostecene-u-potresu-22-ozujka-2020-godine-na-podrucju-grada-zagreba-krapinsko-zagorske-i-zagrebacke-zupan/
https://strukturnifondovi.hr/natjecaji/poziv-na-dodjelu-bespovratnih-financijskih-sredstava-provedba-mjera-zastite-kulturne-bastine-ostecene-u-potresu-22-ozujka-2020-godine-na-podrucju-grada-zagreba-krapinsko-zagorske-i-zagrebacke-zupan/
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počinjenje kaznenog djela u sastavu zločinačkog udruženja, udruživanje za počinjenje 
kaznenih djela, terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, 
pranje novca ili financiranje terorizma, dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, 
korupcija, primanje mita u gospodarskom poslovanju, davanje mita u gospodarskom 
poslovanju, zlouporaba u postupku javne nabave, zlouporaba položaja i ovlasti, 
nezakonito pogodovanje, primanje mita, davanje mita, trgovanje utjecajem, davanje 
mita za trgovanje utjecajem, zlouporaba položaja i ovlasti, zlouporaba obavljanja 
dužnosti državne vlasti, protuzakonito posredovanje, prijevara, prijevara u 
gospodarskom poslovanju, utaja poreza ili carine, subvencijska prijevara; 

• ako nije ispunio obvezu isplate plaća zaposlenicima, plaćanja doprinosa za financiranje 
obveznih osiguranja (osobito zdravstveno ili mirovinsko) ili plaćanja poreza u skladu s 
propisima Republike Hrvatske kao države u kojoj je osnovan ponuditelj, u skladu s 
propisima države poslovnog nastana ponuditelja (ako oni nemaju poslovni nastan u 
Republici Hrvatskoj), osim ako je u skladu s posebnim pravilima odobrena odgoda 
plaćanja navedenih obveza, te ako mu iznos dospjelih, a neplaćenih obveza nije veći 
od 200 kuna; 

• ako je lažno izjavljivao, predstavio ili pružio neistinite podatke u vezi s uvjetima koje je 
NOJN naveo kao neophodne; 

 
Naručitelj je obvezan isključiti gospodarskog subjekta u bilo kojem trenutku tijekom postupka 
nabave ako utvrdi da postoje gore navedene osnove za isključenje. 
 
Naručitelj (NOJN) prihvaća kao dokaz da se gospodarski subjekt ne nalazi u jednoj od situacija 
navedenih u ovoj točki Poziva na dostavu ponuda potpisanu izjavu osobe ovlaštene za 
zastupanje gospodarskog subjekta koja se dostavlja u ponudi. 
 
Dodatno, prije donošenja Odluke o odabiru Naručitelj će od ekonomski najpovoljnijeg 
ponuditelja za drugu točku zatražiti dostavu potvrde Porezne uprave ili drugog nadležnog tijela 
u državi poslovnog nastana ponuditelja kojom se dokazuje da ne postoji osnova za isključenje. 
Ako se u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta takva potvrda ne izdaje, ona može 
biti zamijenjena izjavom osobe ovlaštene za zastupanje pod prisegom ili, ako izjava pod 
prisegom prema pravu dotične države ne postoji, izjavom davatelja s ovjerenim potpisom kod 
nadležne sudske ili upravne vlasti, javnog bilježnika ili strukovnog ili trgovinskog tijela u državi 
poslovnog nastana gospodarskog subjekta. 
 
Odredbe ove točke Poziva na dostavu ponuda odnose se na ponuditelja, na sve članove 
zajednice gospodarskih subjekata (ponuditelja) i podugovaratelja. 
 
Izjava o nepostojanju osnova za isključenje nalazi se u Obrascu 2. ovog Poziva na dostavu 
ponuda. 
 

4. KRITERIJI ZA ODABIR GOSPODARSKOG SUBJEKTA (UVJETI SPOSOBNOSTI) 
 
Gospodarski subjekt u predmetnom postupku nabave mora dokazati: 

• sposobnost za obavljanje profesionalne djelatnosti 

• ekonomsku i financijsku sposobnost te 

• tehničku i stručnu sposobnost. 
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4.1. Sposobnost za obavljanje profesionalne djelatnosti 
 
Gospodarski subjekt mora biti upisan u sudski, obrtni, strukovni ili drugi odgovarajući registar 
u državi njegova poslovnog nastana. 
Kao dovoljan dokaz sposobnosti za obavljanje profesionalne djelatnosti gospodarskog 
subjekta iz ove točke, Naručitelj će provjeriti podatke iz javno dostupnih registara. U slučaju 
da to nije moguće, od ekonomski najpovoljnijeg ponuditelja će zatražiti dostavu izvatka iz 
sudskog, obrtnog, strukovnog ili drugog odgovarajućeg registra države njegova poslovnog 
nastana. 
Izvadak ne smije biti stariji od 6 (šest) mjeseci računajući od datuma objave ovog Poziva na 
dostavu ponuda. 
Sposobnost iz ove točke mora dokazati ponuditelj, svi članovi zajednice gospodarskih 
subjekata i podugovaratelji. 
 

4.2. Ekonomska i financijska sposobnost 
 
Gospodarski subjekt mora dokazati da je ostvario minimalni godišnji promet u zadnje (tri) 
financijske godine (2018., 2019., 2020.), ovisno o datumu osnivanja ili početka obavljanja 
djelatnosti, čija je kumulativna vrijednost za sve tri godine jednaka ili veća od dvostruke 
vrijednosti procijenjene vrijednosti nabave. 
 
Gospodarski subjekt koji ima poslovni nastan izvan Republike Hrvatske, može imati iskazan 
promet u stranoj valuti. Strana valuta se preračunava u kune prema srednjem tečaju Hrvatske 
narodne banke na dan početka postupka nabave (dan objave na internetskoj stranici 
www.strukturnifondovi.hr). Ako valuta koja je predmet konverzije u HRK ne kotira na deviznom 
tržištu u Republici Hrvatskoj, prilikom računanja protuvrijednosti koristi se tečaj prema listi 
Izračunatih tečajnih valuta koje ne kotiraju na deviznom tržištu u Republici Hrvatskoj Hrvatske 
narodne banke koja je u primjeni za mjesec u kojem je započeo postupak nabave. 
 
Kao dokaz o ispunjavanju ovog uvjeta sposobnosti, gospodarski subjekt dostavlja ispunjen 
obrazac Izjava o prometu (Obrazac 3.) koji je sastavni dio Poziva na dostavu ponude i koji 
potpisuje osoba ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta. 
 

4.3. Tehnička i stručna sposobnost 
 
Naručitelj je odredio minimalne uvjete tehničke i stručne sposobnosti kojima se osigurava da 
odabrani gospodarski subjekt ima potrebne tehničke i ljudske resurse kao i iskustvo potrebno 
za izvršenje ugovora o nabavi na odgovarajućoj razini kvalitete. 
 
Zahtijevanom minimalnom razinom tehničke i stručne sposobnosti Naručitelj se osigurava da 
će gospodarski subjekt biti sposoban izvršiti radove koji su predmet nabave kvalitetno, stručno, 
pravovremeno i profesionalno. U nastavku se navode uvjeti tehničke i stručne sposobnosti.  
 
Tehnička i stručna sposobnost 
 
Gospodarski subjekt mora dokazati da je u godini u kojoj je započeo postupak nabave i tijekom 
5 (pet) godina koje prethode toj godini uredno izvršio radove iste ili slične predmetu nabave pri 

http://www.strukturnifondovi.hr/
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čemu se isto ili slično smatraju radovi na građevinama javne i društvene namjene2 koje su 
zaštićeno kulturno dobro ili se nalaze u zoni obuhvata zaštićenog kulturnog dobra. Vrijednost 
predmetnih radova mora odgovarati minimalno vrijednosti jednakog ili većoj od procijenjene 
vrijednosti nabave. Za dokazivanje navedenog uvjeta moguće je uzeti u obzir maksimalno 1 
izvedeni rad čija će se vrijednost uzimati u obzir. 
 
Iskustvo gospodarski subjekt dokazuje ispunjenim obrascem o izvršenim radovima. Predložak 
obrasca je sastavni dio ovog Poziva na dostavu ponuda (Obrazac 4.) te se ispunjen i potpisan 
od strane ovlaštene osobe dostavlja u ponudi. Napominje se da Naručitelj za vrijeme trajanja 
postupka pregleda i ocjene zadržava pravo provjeriti točnost navoda istaknutih u Obrascu 4. i 
to izravno od druge ugovorne strane (Naručitelja) ili od ponuditelja. 
 
Gospodarski subjekt time dokazuje da ima potrebno iskustvo, znanje i sposobnost te da je s 
obzirom na opseg, predmet i procijenjenu vrijednost nabave sposoban kvalitetno izvršiti 
predmet nabave. 
 
Gospodarski subjekt mora za izvršenje predmeta nabave angažirati minimalno slijedeće 
tehničke stručnjake za izvođenje radova: 

1. stručnjak 1 - glavni inženjer gradilišta (voditelj građenja) osoba odgovarajuće 
struke – inženjer građevinske struke 

2. stručnjak 2 - inženjer gradilišta (voditelj radova) osoba odgovarajuće struke – 
inženjer građevinske struke 

3. stručnjak 3 - voditelj grupe radova – geomehanički radovi (voditelj radova): osoba 
građevinske struke - inženjer građevinske struke 

4. stručnjak 4 -  inženjer arhitekture - inženjer arhitektonske struke. 
 

Osoba koju ponuditelj imenuje za stručnjaka 1 bit će imenovana za glavnog inženjera gradilišta 
u ovom predmetu nabave. 
 
Kao dokaz Naručitelj će prihvatiti Izjavu o tehničkoj i stručnoj sposobnosti (Obrazac 5.) u kojoj 
će biti navedeno ime i prezime predloženog stručnjaka. Jedna osoba ne može obavljati više 
od jedne navedene funkcije. 
 
Ponuditelj može u izvršenju ugovora angažirati i veći broj stručnjaka uz ograničenje da svakako 
mora angažirati minimum stručnjaka tražen Pozivom na dostavu ponuda. 
 
Predloženi stručnjaci ne moraju biti zaposlenici ponuditelja, ali osobe koje za potrebu 
ispunjenja tehničke i stručne sposobnosti gospodarski subjekt navede u ponudi kao tehničke 
stručnjake moraju i sudjelovati kao tehnički stručnjaci u izvršenju ugovora. Ako odabrani 
gospodarski subjekt nakon potpisa ugovora ne bude imao na raspolaganju tehničkog 
stručnjaka kojeg je naveo u ponudi, može odrediti drugu osobu, ali ta druga osoba obvezno 
mora imati sve kvalifikacije najmanje kako je zahtijevano ovim Pozivom na dostavu ponuda, o 
čemu je u obvezi prethodno pismeno obavijestiti Naručitelja i dobiti njegovu pismenu 

 
2 Građevina javne i društvene namjene je građevina kako je određeno u definiciji članka 3. Zakona o prostornom 
uređenju NN 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19 (građevine javne i društvene namjene su građevine 
namijenjene obavljanju djelatnosti u području društvenih djelatnosti (odgoja, obrazovanja, prosvjete, znanosti, 
kulture, sporta, zdravstva i socijalne skrbi), radu državnih tijela i organizacija, tijela i organizacija lokalne i 
područne (regionalne) samouprave, pravnih osoba s javnim ovlastima i udruga građana i vjerskih zajednica), 
odnosno kako je propisano primjenjivim nacionalnim zakonskim propisima zemlje poslovnog nastana 
ponuditelja. 
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suglasnost za zamjenu.  
 
S obzirom da se iskustvo stručnjaka 1-3 boduje u okviru kriterija ekonomski najpovoljnije 
ponude, zamjenski stručnjak mora imati najmanje iste ili više kvalifikacije od stručnjaka koji se 
mijenja kako bi i sa zamjenskim stručnjakom, da je bio prvotno imenovan, odabrani ponuditelj 
ostvario isti ili veći broj bodova od onih koje je ostvario sa prvotno imenovanim stručnjakom. 
 
 

5. ZAJEDNICA GOSPODARSKIH SUBJEKATA (PONUDITELJA) 
 
Zajednica gospodarskih subjekata (ponuditelja) je udruženje više gospodarskih subjekata koje 
je pravodobno dostavilo zajedničku ponudu, bez obzira na pravnu prirodu njihova međusobnog 
odnosa.  
Ponuda zajednice gospodarskih subjekata mora sadržavati podatke o svakom članu 
zajednice. Zajednica gospodarskih subjekata obvezna je naznačiti člana zajednice 
gospodarskih subjekata koji je ovlašten za komunikaciju s Naručiteljem.  
 
Odgovornost gospodarskog subjekta iz zajednice gospodarskih subjekata je solidarna.  
 
Za svakog člana zajednice gospodarskih subjekata dokazuje se nepostojanje osnova za 
isključenje iz točke 3. ovog Poziva na dostavu ponuda i sposobnost za obavljanje 
profesionalne djelatnosti iz točke 4.1. Poziva na dostavu ponuda. 
 
 

6. PODUGOVARATELJI 
 
Podugovaratelj je gospodarski subjekt koji za Ponuditelja (ugovaratelja) izvodi radove koji su 
neposredno povezani s predmetom nabave. 
 
Gospodarski subjekt koji namjerava dati dio ugovora o nabavi u podugovor obvezan je u 
ponudi navesti podatke o podugovarateljima (naziv ili tvrtka, sjedište, OIB ili nacionalni 
identifikacijski broj, zakonski zastupnici podugovaratelja). 
 
Ako je gospodarski subjekt dio ugovora o nabavi dao u podugovor gore navedeni podaci 
moraju biti navedeni u ugovoru.  
 
Izvođač može tijekom izvršenja ugovora o nabavi od Naručitelja zahtijevati:  

• promjenu podugovaratelja za onaj dio ugovora o nabavi koji je prethodno dao u 
podugovor,  

• uvođenje jednog ili više novih podugovaratelja, neovisno o tome je li prethodno dao dio 
ugovora o nabavi u podugovor ili nije  

• preuzimanje izvršenja dijela ugovora o nabavi koji je prethodno dao u podugovor.  
 
U tom slučaju, Izvođač će Naručitelju dostaviti pisani zahtjev te podatke i dokumente za novog 
podugovaratelja.  
 
Naručitelj neće odobriti promjenu ili uvođenje novih podugovaratelja ako postoje osnove za 
isključenje 
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Sudjelovanje podugovaratelja ne utječe na odgovornost Ponuditelja (ugovaratelja) za izvršenje 
ugovora o nabavi.  
 
Za svakog podugovaratelja dokazuje se nepostojanje osnova za isključenje iz točke 3. ovog 
Poziva na dostavu ponuda i sposobnost za obavljanje profesionalne djelatnosti iz točke 4.1. 
Poziva na dostavu ponuda. 
 

7. PODACI O PONUDI 
 

7.1. Sadržaj i način izrade ponude 
 
Predajom ponude ponuditelj prihvaća sve uvjete i zahtjeve iz ovog Poziva na dostavu ponuda. 
 
Ponuda mora sadržavati minimalno: 
 

1. Obrazac 1. Ponudbeni list 
2. Obrazac 1A. Troškovnici 
3. Obrazac 2. Izjavu o nepostojanju osnova za isključenje 
4. Obrazac 3. Izjavu o prometu 
5. Obrazac 4. Popis radova 
6. Obrazac 5. Izjava o tehničkoj i stručnoj sposobnosti 
7. Obrazac 6. Predložak životopisa, ako ponuditelj želi ostvariti dodatne bodove 

sukladno kriteriju odabira ponude iz točke 10. ovog Poziva 
8. Obrazac 7. Izjava ponuditelja 
9. Izvornik jamstva za ozbiljnost ponude (u slučaju bankarske garancije ili bjanko 

zadužnice). 
 
 
Ponuda se zajedno s pripadajućom dokumentacijom izrađuje na hrvatskom jeziku i latiničnom 
pismu. 
 
Ukoliko su neki od dokumenata i dokaza traženih ovim Pozivom na dostavu ponuda na nekom 
od stranih jezika, ponuditelj je dužan dostaviti i prijevod dokumenta/dokaza na hrvatski jezik. 
Ponuditeljima je dozvoljeno u ponudi upotrijebiti pojedine stručne izraze na stranom jeziku ako 
navedeni izrazi imaju međunarodnu i višejezičnu primjenu. 
Ponuda, osim jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili bjanko zadužnice, 
dostavlja se isključivo elektroničkim putem na adresu kontakt osobe iz točke 1.2. Poziva na 
dostavu ponuda: bnikolic@ffrz.hr. 
 
Izvornik jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije ili bjanko zadužnice 
dostavlja se isključivo poštanskom pošiljkom na adresu Naručitelja, Jordanovac 110, Zagreb, 
s obveznom naznakom „Jamstvo za ozbiljnost ponude“. Smatra se da je jamstvo za ozbiljnost 
ponude predano u roku ukoliko je upućeno poštom preporučeno ili predano ovlaštenom 
pružatelju poštanskih usluga, a prije krajnjeg roka za dostavu ponude. Navedeno se dokazuje 
pečatom pošte, odnosno ovlaštenog pružatelja poštanskih usluga, a na temelju kojeg je jasno 
vidljivo točno vrijeme predaje jamstva za ozbiljnost ponude. 
Jamstvo za ozbiljnost ponude vraća se ponuditeljima po završetku postupka nabave, ako ne 
bude potrebe za njegovom naplatom. 
 
Pri izradi ponude ponuditelj se mora pridržavati uvjeta i zahtjeva iz Poziva na dostavu ponuda 

mailto:bnikolic@ffrz.hr
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te ne smije mijenjati i nadopunjavati tekst Poziva. Promjena, dopisivanje ili brisanje bilo kojeg 
dijela izvornog teksta Poziva na dostavu ponuda nije dopuštena. 
 
Svi dokumenti koje naručitelj zahtijeva sukladno ovom Pozivu na dostavu ponuda, osim 
jamstava, mogu se dostaviti kao sken izvornika, ovjerene ili neovjerene preslike. Neovjerenom 
preslikom smatra se i neovjereni ispis elektroničke isprave. U slučaju postojanja sumnje u 
istinitost podataka navedenih u dokumentima koje su ponuditelji dostavili u ponudi, Naručitelj 
može radi provjere istinitosti podataka: 

• od ponuditelja zatražiti da u primjerenom roku ne kraćem od pet (5) dana dostave 
izvornike ili ovjerene preslike tih dokumenata i/ili 

• obratiti se izdavatelju dokumenta i/ili nadležnim tijelima. 
 
Ponuditelj snosi sve troškove izrade i podnošenja ponude.  
 
 

7.2. Izmjena ponude i odustajanje od ponude 
 
Ponuditelj može do isteka roka za dostavu ponuda dostaviti izmjenu i/ili dopunu ponude.  
Izmjena i/ili dopuna ponude dostavlja se na isti način kao i osnovna ponuda s obveznom 
naznakom da se radi o izmjeni i/ili dopuni ponude. Ponuditelj može do isteka roka za dostavu 
ponude pisanom izjavom odustati od svoje dostavljene ponude. Pisana izjava se dostavlja na 
isti način kao i ponuda s obveznom naznakom da se radi o odustajanju od ponude.  
 
Ponuditelj ne može mijenjati, dopunjavati ili odustati od ponude nakon isteka roka za dostavu 
ponuda do isteka roka valjanosti ponude.  
Odustajanje i povlačenje ponude nakon roka za dostavu ponuda i u roku valjanosti ponude te 
nedostavljanje dokumenata ili pojašnjenja na zahtjev Naručitelja imat će za posljedicu naplatu 
jamstva za ozbiljnost ponude. 
 
 

8. CIJENA I VALUTA PONUDE 
 
Cijena ponude u Ponudbenom listu izražava se u HRK – hrvatskim kunama, za cjelokupni 
predmet nabave. Cijena ponude piše se brojkama i izražava se na dvije decimale.  
 
U prilogu ovog Poziva na dostavu ponuda nalazi se troškovnik.  
 
Prilikom popunjavanja troškovnika ponuditelj upisuje jediničnu cijenu stavke. Ukupnu cijena 
stavke izračunava se kao umnožak količine stavke i cijene stavke. Cijene stavke i ukupna 
cijena stavke izražavaju se u hrvatskim kunama bez PDV-a.  
 
Zbroj svih ukupnih cijena stavki (cijena ponude) izražava se bez PDV-a, a iznos poreza na 
dodanu vrijednost i cijena ponude s PDV-om se zasebno iskazuju.  
 
Troškovnik mora biti potpisan od strane ovlaštene osobe ponuditelja i ovjeren pečatom. 
 
U slučaju da ukupna cijena ponude izražena bez PDV-a (zbroj ukupnih cijena stavki) navedena 
u troškovniku ne odgovara cijeni ponude bez PDV-a izraženoj u Ponudbenom listu, vrijedi 
cijena ponude bez PDV-a izražena u troškovniku. 
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Ponuđena jedinična cijena je nepromjenjiva.  
Ponuditelj je odgovoran za točnost i potpunost svoje ponude te je prilikom njezina podnošenja 
dužan uzeti u obzir sve što je potrebno za uredno izvršenje ugovornih obveza te u ponuđenu 
cijenu uključiti sve troškove povezane s urednim izvršenjem ugovora. Ponuditelj preuzima 
obvezu izvođenja radova i dostave robe po jediničnim cijenama utvrđenim za pojedine stavke 
radova kako su navedene i upisane u troškovnicima. Eventualne ne upisane jedinične cijene 
uključene su u ukupnu cijenu ponuđenih radova. 
 

9. ROK ZA DOSTAVU PONUDE 
 
Rok za dostavu ponude je 15. listopada 2021. godine do 12:00 sati. Ponude zaprimljene nakon 
ovog roka smatraju se zakašnjelima te da se neće otvarati. 
Otvaranje ponuda nije javno. 
 
Nakon otvaranja ponuda naručitelj pregledava i ocjenjuje ponude na temelju uvjeta i zahtjeva 
iz Poziva na dostavu ponuda te o tome sastavlja zapisnik koji sadržava najmanje podatke 
propisane točkom 8.1 Pravila o provedbi postupaka nabava za neobveznike Zakona o javnoj 
nabavi. 
Postupak pregleda i ocjene ponuda tajni su do donošenja odluke Naručitelja. 
 

10. KRITERIJ ZA ODABIR PONUDE 
 
Kriterij za odabir ponude je ekonomski najpovoljnija ponuda uz ispunjavanje svih drugih uvjeta 
propisanih Pozivom na dostavu ponuda. Ako dvije ili više valjanih ponuda budu jednako 
rangirane prema kriteriju odabira, bit će odabrana ponuda koja je zaprimljena ranije. 
 

Redni 
broj 

Kriterij Broj bodova 

1. Cijena ponude(bez PDV-a) 20 bodova 

2. Iskustvo stručnjaka (IS) 80 bodova 

 Maksimalni broj bodova 100 bodova 

 
Ukupni broj bodova pojedinog ponuditelja naručitelj će dobiti zbrajanjem bodova dobivenih 
prema navedenim kriterijima:  
UB = CP + IS 
 
pri čemu je: 
 UB – ukupan broj bodova 
 CP – broj bodova ostvaren za ponuđenu cijenu (bez PDV-a) 
 IS – broj bodova ostvaren za iskustvo stručnjaka  
Ekonomski najpovoljnija ponuda je valjana ponuda s najvećim ukupnim brojem bodova (UB)  
Izračun broja bodova iskazivat će se na dvije decimale. 
Ako su dvije ili više valjanih ponuda jednako rangirane prema kriteriju za odabir ponude, 
Naručitelj će odabrati ponudu koja je zaprimljena ranije. 
 
Financijski kriterij-cijena ponude bez PDV-a (CP) 
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Bodovna vrijednost prema ovom kriteriju izračunava se prema slijedećoj formuli: 
 
CP = (Cmin/Cp) x 20 
gdje je: 
CP - broj bodova ostvaren za ponuđenu cijenu (bez PDV-a) 
Cp - cijena iz ponude ponuditelja koja se ocjenjuje (bez PDV-a) 
Cmin - najniža cijena od svih ponuđenih valjanih ponuda (bez PDV-a) 
 
Maksimalan broj bodova koji ponuditelj može dobiti prema ovom kriteriju je 20 (relativni 
značaj 20 %). 
 
Nefinancijski kriterij -  iskustvo stručnjaka (IS) 
 
Maksimalan broj bodova koji ponuditelj može dobiti prema ovom kriteriju je 80 (relativni značaj 
80 %). 
 

− IS1 - iskustvo stručnjaka 1 – 40 bodova 

− IS2 - iskustvo stručnjaka 2 – 30 bodova 

− IS3 - iskustvo stručnjaka 3 – 10 bodova 
 
Ukupan broj bodova za nefinancijski kriterij - iskustvo stručnjaka računa se prema formuli: 

 
IS = IS1 + IS2 + IS3  

 
Ponude u kojima za stručnjaka nije dostavljen životopis dobiti će za iskustvo tog stručnjaka 0 
bodova. 
 
Pojedinačno bodovanje obavlja se na sljedeći način: 
 
IS1 – iskustvo stručnjaka 1 – glavni inženjer gradilišta – maksimalni ukupni broj bodova 40 
 
Ukupan broj projekata nad rekonstrukcijom objekata koji su kulturno dobro ili su u zoni 
zaštićenog kulturnog dobra u kojima je Stručnjak 1 u svojstvu glavnog inženjera gradilišta 
sudjelovao i to na sljedeći način: 

• za svaki pojedinačni projekt koji se odnosi na rekonstrukciju objekata koji su kulturno 
dobro ili su u zoni zaštićenog kulturnog dobra investicijske vrijednosti do 10.000.000,00 
kn bez PDV-a boduje se s 1 (jednim) bodom 

• za svaki pojedinačni projekt koji se odnosi na rekonstrukciju objekata koji su kulturno 
dobro ili su u zoni zaštićenog kulturnog dobra investicijske vrijednosti od 10.000.000,00 
kn bez PDV-a do 30.000.000,00 kn bez PDV-a boduje se s 2 (dva) boda 

• za svaki pojedinačni projekt koji se odnosi na rekonstrukciju objekata koji su kulturno 
dobro ili su u zoni zaštićenog kulturnog dobra investicijske vrijednosti od 30.000.000,00 
kn i više bez PDV-a boduje se s 8 (osam) bodova 

Maksimalan broj projekata koji se uzimaju u obzir je 5 (pet). 
 
IS2 – iskustvo stručnjaka 2 – inženjer gradilišta (voditelj radova) – maksimalni ukupni broj 
bodova 30  
 
Ukupan broj projekata nad rekonstrukcijom objekata koji su kulturno dobro ili su u zoni 
zaštićenog kulturnog dobra u kojima je Stručnjak 2 u svojstvu inženjera gradilišta (voditelja 
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radova) sudjelovao i to na sljedeći način: 

• za svaki pojedinačni projekt koji se odnosi na rekonstrukciju objekata koji su kulturno 
dobro ili su u zoni zaštićenog kulturnog dobra investicijske vrijednosti do 10.000.000,00 
kn bez PDV-a boduje se s 1 (jednim) bodom 

• za svaki pojedinačni projekt koji se odnosi na rekonstrukciju objekata koji su kulturno 
dobro ili su u zoni zaštićenog kulturnog dobra investicijske vrijednosti od 10.000.000,00 
kn bez PDV-a do 30.000.000,00 kn bez PDV-a boduje se s 2 (dva) boda 

• za svaki pojedinačni projekt koji se odnosi na rekonstrukciju objekata koji su kulturno 
dobro ili su u zoni zaštićenog kulturnog dobra investicijske vrijednosti od 30.000.000,00 
kn i više bez PDV-a boduje se s 6 (šest) bodova 

Maksimalan broj ugovora koji se uzimaju u obzir je 5 (pet). 
 
 
IS3 – iskustvo stručnjaka 3 – voditelj grupe radova – geomehanički radovi – maksimalni ukupni 
broj bodova 10 
 
Ukupan broj projekata nad rekonstrukcijom objekata koji su kulturno dobro ili su u zoni 
zaštićenog kulturnog dobra u kojima je Stručnjak 3 u svojstvu voditelja radova – geomehanički 
radovi sudjelovao i to na sljedeći način: 

• za svaki pojedinačni projekt koji se odnosi na rekonstrukciju objekata koji su kulturno 
dobro ili su u zoni zaštićenog kulturnog dobra investicijske vrijednosti do 5.000.000,00 
kn bez PDV-a boduje se s 0,5 (pola) boda 

• za svaki pojedinačni projekt koji se odnosi na rekonstrukciju objekata koji su kulturno 
dobro ili su u zoni zaštićenog kulturnog dobra investicijske vrijednosti od 5.000.000,00 
kn bez PDV-a do 10.000.000,00 kn bez PDV-a boduje se s 1 (jednim) bodom 

• za svaki pojedinačni projekt koji se odnosi na rekonstrukciju objekata koji su kulturno 
dobro ili su u zoni zaštićenog kulturnog dobra investicijske vrijednosti od 10.000.000,00 
kn i više bez PDV-a boduje se s 2 (dva) boda 

Maksimalan broj projekata koji se uzimaju u obzir je 5 (pet). 
 
Za potrebe bodovanja, kao dovoljan dokaz iskustva stručnjaka, Naručitelj će prihvatiti 
potpisane životopise stručnjaka iz kojih mora biti jasno i nedvojbeno moguće utvrditi prethodno 
bodovano iskustvo. Predložak životopisa sastavni je dio ovog Poziva na dostavu ponuda 
(Obrazac 6.) Ako ponuditelj ne dostavi navedene podatke za stručnjake, ponuda neće biti 
odbijena već će prema traženom kriteriju ostvariti 0 bodova. 
 

11. ROK VALJANOSTI PONUDE 
 
Rok valjanosti ponude je 60 dana od isteka roka za dostavu ponuda. 
Naručitelj zadržava pravo pisanim putem zatražiti izjavu o produljenju roka valjanosti ponude. 
 

12. ISPRAVAK RAČUNSKE POGREŠKE 
 
U postupku pregleda i ocjene ponuda Naručitelj će provjeravati računsku ispravnost ponuda. 
Ako otkrije računske pogreške, Naručitelj će ispraviti računske pogreške na način da 
ponuditelju čija ponuda sadrži takvu pogrešku uputi ispravak na prihvaćanje pisanim putem. 
Ponuditelj računsku pogrešku prihvaća pisanim putem. Ako ponuditelj ne prihvati pogrešku u 
primjerenom roku koji mu je dao Naručitelj, takva ponuda će biti odbijena. 
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13. ODBIJANJE PONUDA 
 
Naručitelj će na osnovi rezultata pregleda i ocjene ponuda obvezno odbiti : 

− ponudu koja nije cjelovita (ne sadrži sve Pozivom na dostavu ponuda propisane 
obvezne elemente), 

− ponudu koja nije u skladu sa  odredbama poziva na dostavu ponuda, 

− ponudu u kojoj cijena nije iskazana u apsolutnom iznosu, 

− ponudu koja sadrži pogreške, nedostatke odnosno nejasnoće ako pogreške, nedostaci 
odnosno nejasnoće nisu uklonjive, 

− ponudu u kojoj pojašnjenjem ili upotpunjavanjem nije uklonjena pogreška, nedostatak 
ili nejasnoća, 

− ponudu za koju ponuditelj nije pisanim putem prihvatio ispravak računske pogreške, 

− ako nisu dostavljena zahtijevana jamstva, 
 
Naručitelj može odbiti ponudu čija je cijena veća od procijenjene vrijednosti nabave. 
 

14. POJAŠNJAVANJE I UPOTPUNJAVANJE PONUDA 
 
Ako su informacije ili dokumentacija koje je trebao dostaviti gospodarski subjekt nepotpuni ili 
pogrešni ili se takvima čine ili ako nedostaju određeni dokumenti, NOJN može, poštujući 
načela jednakog tretmana i transparentnosti, zahtijevati od dotičnih gospodarskih subjekata da 
dopune, razjasne, upotpune ili dostave nužne informacije ili dokumentaciju u primjerenom 
roku. 
Navedeno postupanje ne smije dovesti do pregovaranja, odnosno navedenim postupanjem se 
ne smiju mijenjati kriteriji za odabir ponude i cijena. 
 

15. ODLUKA O ODABIRU 
 
Naručitelj na osnovi rezultata pregleda i ocjene ponuda te kriterija za odabir ponude donosi 
odluku o odabiru. Ako su dvije ili više valjanih ponuda jednako rangirane prema kriteriju za 
odabir ponude, Naručitelj će odabrati ponudu koja je zaprimljena ranije. 
 
Naručitelj (NOJN) objavljuje odluku o odabiru o odabranom ponuditelju i ukupnoj vrijednosti 
odabrane ponude na istom mjestu gdje je objavljen poziv na dostavu ponuda 
(www.strukturnifondovi.hr). 
 

16. ODLUKA O PONIŠTENJU 
 
U slučaju poništenja postupka nabave, odluka o poništenju bit će poslana putem elektroničke 
pošte svim ponuditeljima koji su poslali svoju ponudu. 
 

17. ROK, NAČIN I UVJETI PLAĆANJA 
 
Rok, način i uvjeti plaćanja bit će definirani ugovorom o nabavi radova. 
 

  

http://www.strukturnifondovi.hr/
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18. VRSTE, SREDSTVA I UVJETI JAMSTVA 
 
Jamstvo za ozbiljnost ponude  
 
Gospodarski subjekt je u ponudi obvezan dostaviti jamstvo za ozbiljnost ponude za slučaj: 

• odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti,  

• dostavljanja neistinitih podataka,  

• nedostavljanja dokumenata ili pojašnjenja na traženje Naručitelja u fazi pregleda i 
ocjene ponude, 

• odbijanja potpisivanja ugovora o radovima, 

• nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora.  
 

Jamstvo za ozbiljnost ponude na iznos od 710.000,00 kuna može biti u obliku: 

• neopozive, bezuvjetne bankarske garancije, izdane u korist Naručitelja i plativa «na 
prvi poziv» i «bez prigovora» od banke izdavatelja garancije, ili  

• bjanko zadužnice ovjerene od strane javnog bilježnika, ili  

• uplate novčanog pologa u traženom iznosu na račun Naručitelja Addiko Bank d.d., broj 
računa HR1325000091101035962 s naznakom „jamstvo za ozbiljnost ponude“.  
 

Jamstvo mora vrijediti sukladno roku valjanosti ponude. Ako istekne rok valjanosti ponude ili 
jamstva za ozbiljnost ponude, Naručitelj mora tražiti njihovo produženje. U tu svrhu ponuditelju 
se daje primjeren rok za produljenje. 
U slučaju ponude zajednice gospodarskih subjekata (ponuditelja) jamstvo može dostaviti jedan 
član zajednice u punom iznosu ili više članova zajednice s time da u zbroju moraju predstavljati 
traženi iznos od 710.000,00 kuna. 
 
Jamstvo za uredno izvršenje ugovora 
 
Odabrani ponuditelj je obvezan prilikom sklapanja Ugovora o nabavi radovima, a najkasnije u 
roku od 10 (deset) dana po potpisivanju ugovora Naručitelju dostaviti jamstvo za uredno 
ispunjenje ugovora na 10% vrijednosti ugovora o radovima bez PDV-a. Jamstvo mora vrijediti 
najmanje 30 dana od isteka roka za izvršenje ugovora o radovima.  
 
Jamstvo za uredno izvršenje ugovora može biti u obliku: 

• neopozive, bezuvjetne bankarske garancije, izdane u korist Naručitelja i plativa «na 
prvi poziv» i «bez prigovora» od banke izdavatelja garancije, ili  

• bjanko zadužnice ovjerene od strane javnog bilježnika, ili  

• uplate novčanog pologa u traženom iznosu na račun Naručitelja Addiko Bank d.d., broj 
računa HR1325000091101035962 s naznakom „jamstvo za uredno izvršenje ugovora“.  

 
Ukoliko odabrani ponuditelj ne dostavi jamstvo za uredno izvršenje ugovora u prethodno 
navedenom roku Naručitelj ima pravo raskinuti ugovor s odabranim ponuditeljem i naplatiti 
jamstvo za ozbiljnost ponude. 
 
U slučaju sklapanja ugovora sa zajednicom gospodarskih subjekata (ponuditelja) jamstvo 
može dostaviti jedan član zajednice u punom iznosu ili više članova zajednice s time da u 
zbroju moraju predstavljati traženi iznos od 10% ukupne vrijednosti ugovora o radovima bez 
PDV-a. 
Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora naplatit će se u slučaju povrede ugovornih obveza od 
strane odabranog ponuditelja. 
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Jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku 
 
Odabrani gospodarski subjekt se obvezuje da će u jamstvenom roku bez prava na posebnu 
nadoknadu, izvršiti popravak svih nedostataka u izvođenju radova. 
 
Odabrani gospodarski subjekt obvezan je u roku od 30 (trideset) dana od primopredaje 
izvedenih radova dostaviti jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku za slučaj 
neispunjavanja obveze otklanjanja nedostataka na koje ima naručitelj ima pravo po osnovi 
jamstva ili s naslova naknade štete i to u visini od 10% (deset posto) vrijednosti izvršenih 
radova (bez PDV-a). 
 
Jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku, odabrani ponuditelj će dostaviti u 
obliku: 

• neopozive i bezuvjetne bankarske garancije na „prvi poziv“ i „bez prigovora“ u iznosu 
od 10 % vrijednosti izvršenih radova bez PDV-a s rokom važenja do isteka jamstvenog 
roka, ili  

• bjanko zadužnice ovjerene od strane javnog bilježnika, ili  

• uplate novčanog pologa u traženom iznosu na račun Naručitelja Addiko Bank d.d., broj 
računa HR1325000091101035962 s naznakom „jamstvo za uredno izvršenje ugovora“.  

 
Jamstveni rok za radove koji su predmet ugovora za nedostatke koji se tiču temeljnih zahtjeva 
za građevinu iznosi 10 (deset) godina od uspješno izvršene primopredaje, a počinje teći od 
dana primopredaje radova, odnosno, od dana otklanjanja nedostataka. 
 
Jamstveni rok za izvedene radove je minimalno 24 mjeseca odnosno za isporučenu i/ili 
montiranu  opremu u skladu s jamstvenim rokom proizvođača ili uređaja u garantnim listovima 
proizvođača, ako je isti duži, a počinje teći od dana primopredaje radova, odnosno od dana 
otklanjanja nedostataka. 
  
Neiskorišteno jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku bit će vraćeno 
odabranom ponuditelju nakon isteka roka valjanosti. 
 
U slučaju zajednice gospodarskih subjekata, jamstvo mora glasiti na sve članove zajednice, a 
ne samo na jednog člana zajednice gospodarskih subjekata. Jamstvo mora sadržavati navod 
o tome da je riječ o zajednici gospodarskih subjekata. 
 
 

19. UVJETI I ZAHTJEVI KOJI MORAJU BITI ISPUNJENI SUKLADNO POSEBNIM PROPISIMA ILI 
STRUČNIM PRAVILIMA 

 
Odabrani gospodarski subjekt mora izvršavati sklopljeni Ugovor o nabavi u skladu sa svim 
zahtjevima za obavljanje djelatnosti građenja u Republici Hrvatskoj kao i svim primjenjivim 
pravnim odredbama te pravnim odredbama koje definiraju zahvate na kulturnim dobrima. 
 
Sve relevantne odredbe mogu se pronaći na stranicama Ministarstva prostornog uređenja, 
graditeljstva i državne imovine (https://mgipu.gov.hr/pristup-informacijama/zakoni-i-ostali-
propisi/88) i Ministarstva kulture i medija (https://min-kulture.gov.hr/propisi-543/zastita-i-
ocuvanje-kulturnih-dobara-16237/16237).  
 

https://mgipu.gov.hr/pristup-informacijama/zakoni-i-ostali-propisi/88
https://mgipu.gov.hr/pristup-informacijama/zakoni-i-ostali-propisi/88
https://min-kulture.gov.hr/propisi-543/zastita-i-ocuvanje-kulturnih-dobara-16237/16237
https://min-kulture.gov.hr/propisi-543/zastita-i-ocuvanje-kulturnih-dobara-16237/16237
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Gospodarski subjekt u ponudi dostavlja ispunjenu i potpisanu izjavu od strane ovlaštene 
osobe. Predložak obrasca je sastavni dio ovog Poziva na dostavu ponuda (Obrazac 7). 


